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	1.1. Kierunek studiów
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Ogólna charakterystyka przedmiotu (zajęć)
	2.1. Język wykładowy
	język polski

	2.2. Wymagania wstępne
	brak


Szczegółowa charakterystyka przedmiotu (zajęć)
	3.1. Forma zajęć
	wykłady (30 godz.)

	3.2. Miejsce realizacji zajęć
	w pomieszczeniach dydaktycznych UJK

	3.3. Forma zaliczenia zajęć
	zaliczenie z ocean

	3.4. Metody dydaktyczne
	dyskusja dydaktyczna, metoda podająca (pogadanka), praktyczne (ćwiczenia)

	3.5.a. Wykaz literatury podstawowej
	1. Gębal P.E., Miodunka W.T., Dydaktyka i metodyka nauczania języka polskiego jako obcego i drugiego, Warszawa 2020. 
2. Gębal P.E., Dydaktyka języków obcych. Wprowadzenie, Warszawa 2019.

	3.5.b. Wykaz literatury uzupełniającej
	1. Dydaktyka języka polskiego jako nierodzimego. Konteksty – dylematy – trendy, red. A. Seretny i E. Lipińska, Kraków 2021.
2. Wilczyńska W., Michońska-Stadnik A., Metodologia badań 
w glottodydaktyce. Wprowadzenie, Kraków 2010.
3. Edukacja wobec migracji. Konteksty glottodydaktyczne i pedagogiczne, red. P.E. Gębal, Kraków 2018.


Cele, treści i efekty uczenia się
4.1. Cele przedmiotu (zajęć) (z uwzględnieniem formy zajęć)
C1. Zrozumienie mechanizmów dwujęzyczności – poznanie procesów nabywania i przetwarzania języka u osób dwujęzycznych oraz różnic między jednojęzycznym a dwujęzycznym rozwojem mowy.
C2. Analiza wpływu dwujęzyczności na diagnozę zaburzeń mowy – rozwijanie umiejętności odróżniania typowych cech rozwoju dwujęzycznego od objawów patologicznych.
C3. Doskonalenie kompetencji diagnostycznych i terapeutycznych – nabycie umiejętności doboru odpowiednich metod oceny i terapii logopedycznej u dzieci i dorosłych dwujęzycznych.
C4. Kształtowanie postawy międzykulturowej i etycznej – rozwijanie świadomości znaczenia kontekstu kulturowego i społecznego w pracy z osobami dwujęzycznymi z zaburzeniami mowy.
4.2. Treści programowe (z uwzględnieniem formy zajęć)
1.Wprowadzenie do dwujęzyczności – definicje, typy dwujęzyczności, modele teoretyczne.
2. Rozwój mowy w kontekście jednojęzycznym i dwujęzycznym– podobieństwa i różnice.
3. Okres krytyczny i moment rozpoczęcia nauki drugiego języka – znaczenie dla rozwoju językowego.
4. Mechanizmy przetwarzania językowego u osób dwujęzycznych – percepcja, produkcja i kontrola językowa.
5. Interferencja językowa i transfer międzyjęzykowy– zjawiska typowe, błędy, wpływ na komunikację.
6. Kod mieszany i przełączanie kodu (code-switching)– przyczyny, funkcje, normy użycia.
7. Dwujęzyczność a rozwój poznawczy i neuropsychologiczny – wpływ na funkcje wykonawcze, pamięć, uwagę.
8. Diagnoza logopedyczna u osób dwujęzycznych – wyzwania, narzędzia, pułapki interpretacyjne.
9. Zaburzenia artykulacyjne i fonologiczne w dwujęzyczności– odróżnianie różnic rozwojowych 
od zaburzeń.
10. Opóźniony rozwój mowy a dwujęzyczność – mity i fakty.
11. Afazja, dysleksja i inne zaburzenia językowe w kontekście dwujęzyczności – różnice w przebiegu 
i terapii.
12. Terapia logopedyczna osób dwujęzycznych– zasady, strategie, dobór języka terapii.
13. Współpraca z rodziną i środowiskiem osoby dwujęzycznej– rola rodziców, nauczycieli, terapeutów.
14. Aspekty kulturowe i społeczne dwujęzyczności– tożsamość językowa, postawy wobec języków.
15. Etyka pracy logopedy w środowisku wielojęzycznym – odpowiedzialność, szacunek dla różnorodności, komunikacja międzykulturowa.
4.3. Efekty uczenia się realizowane w ramach przedmiotu (zajęć)
	Efekty przedmiotowe (symbol)
	Student, który zaliczył przedmiot (zajęcia)
	Odniesienie do
kierunkowych efektów uczenia się


w zakresie wiedzy:
	W01
	zna i rozumie interdyscyplinarne, przedmiotowe i metodologiczne powiązania logopedii z glottodydaktyką
	LOGA_W01

	W02
	zna metody badawcze glottodydaktyki i jej subdyscyplin; ma szeroką wiedzę na temat specyfiki glottodydaktyki (teorii i praktyki nauczania języka polskiego jako obcego); zna dobrze organizację i metodykę kształcenia języka ogólnego, kompetencji narracyjnej, języków specjalistycznych; zna i rozumie terminologię z zakresu glottodydaktyki konieczną do wykonywania zawodu nauczyciela-logopedy/ logopedy
	LOGA_W02


	W03
	zna i rozumie zależności między językiem a środowiskiem społecznym, w tym różnice wynikające z wielojęzyczności i różnorodności kulturowej; zna dobrze modele współpracy z nauczycielami w kontekście doświadczeń dzieci z doświadczeniem migracyjnym
	LOGA_W08


w zakresie umiejętności:
	U01
	potrafi zastosować interdyscyplinarną wiedzę w organizowaniu warsztatu logopedy; potrafi właściwie ocenić poziom rozwoju mowy dzieci dwujęzycznych i rozpoznać problemy dzieci z doświadczeniem migracyjnym
	LOGA_U05

	U02
	potrafi opracować program kształcenia językowego w celu wyrównania braków w zakresie kompetencji językowej uczniów z doświadczeniem migracyjnym
	LOGA_U06


w zakresie kompetencji społecznych:
	K01
E.2L.K1.
B.2.K1
	jest gotów do okazywania empatii dzieciom, uczniom, innym osobom, którym potrzebne jest wsparcie terapeutyczne
	LOGA_K03 NAUA_K03

	K02
E.1L.K1.
	jest gotów do autorefleksji oraz krytycznej oceny posiadanej wiedzy z zakresu glottodydaktyki, do jej wzbogacania; wykorzystania wiedzy i kompetencji w rozwiązywaniu problemów naukowych, zawodowych oraz analizy zdarzeń logopedycznych
	LOGA_K01 NAUA_K01

	K03
E.2L.K4.
	podejmuje współpracę z nauczycielami i specjalistami: logopedami, glottodydaktykami, psychologami w celu doskonalenia swojego warsztatu pracy.
	LOGA_K06 NAUA_K06


4.4. Sposoby weryfikacji osiągnięcia efektów uczenia się realizowanych w ramach przedmiotu (zajęć)
Sposób weryfikacji (+/-)
	Efekty przedmiotowe (symbol)
	Egzamin ustny/
pisemny/
praktyczny/
inny (jaki?)*
	Kolokwium*
	
Zadanie projektowe*
	Aktywność na zajęciach*
	Praca własna*
	Praca
w grupie*
	Inne (jakie?)*
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4.5. Kryteria oceny stopnia osiągnięcia efektów uczenia się
Forma zajęć:
WYKŁAD (W) (w tym zajęcia prowadzone z wykorzystaniem metod i technik kształcenia na odległość)
	Ocena
	Kryterium oceny

	3,0
	Zadanie projektowe zaliczone na 11-12 pkt w skali 20 pkt; aktywność na zajęciach.

	3,5
	Zadanie projektowe zaliczone na 13-14 pkt w skali 20 pkt; aktywność na zajęciach.

	4,0
	Zadanie projektowe zaliczone na 15-16 pkt w skali 20 pkt; aktywność na zajęciach.

	4,5
	Zadanie projektowe zaliczone na 17-18 pkt w skali 20 pkt; aktywny udział w zajęciach

	5,0
	Zadanie projektowe zaliczone na 19-20 pkt w skali 20 pkt; aktywny udział w zajęciach; samodzielne podjęcie przez studenta działań zwiększających wiedzę i kompetencje w zakresie treści przedmiotu.


Bilans punktów ECTS – nakład pracy studenta
	Kategoria
	Obciążenie studenta: studia stacjonarne

	LICZBA GODZIN REALIZOWANYCH PRZY BEZPOŚREDNIM UDZIALE NAUCZYCIELA (GODZINY KONTAKTOWE)
	30

	Udział w wykładach
	30

	SAMODZIELNA PRACA STUDENTA (GODZINY NIEKONTAKTOWE)
	20

	Przygotowanie do wykładów
	10

	Zebranie materiałów do projektu, kwerenda internetowa
	10

	ŁĄCZNA LICZBA GODZIN
	50

	PUNKTY ECTS za przedmiot (zajęcia)
	2


*niepotrzebne usunąć
Przyjmuję do realizacji (data i czytelne podpisy osób prowadzących przedmiot (zajęcia) w danym roku akademickim).
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